
Systèmes de signalétique
Il est indispensable de signaliser et orienter le
sens de circulation des espaces publics ou privés
à l’intérieur et extérieur des bâtiments. Cette
famille de produit est adaptée à tous vos besoins
et pour tous les goûts. Nous travaillons sur des
supports en verre, en aluminium plan ou courbe
et en inox découpé au laser afin de proposer une
gamme ample pour des solutions complètes
pour équiper les hôpitaux, écoles, universités,
bureaux, banques…

Beschilderungsysteme
Die Familie der Produkte VISUAL PLAN schließt
eine umfangreiche Produktpalette ein, die an die
Visuelle kommunikation Gruppe gerichtet
werden. Whiteboards in einem ausgedehnten
Produktportfolio und Qualitäten umfaßt die
vollständigen Marktbranchen und reicht von
Firmen home/office bis zur Hotelgeschäfte und
Schulaktivitäten. Büros, Ausbildungsräume,
Konferenzzimmer, Universitäten und Schulen
sind die Hauptziele dieser Familie der Produkte.

Sistemi segnaletici
E’ indispensabile segnalare e guidare le persone.
Questo è un elemento di comunicazione per
eccellenza per aree pubbliche e private allo stesso
tempo. Questa famiglia propone diversi tipi di
possibilità di forme, colori..., per realizzare qualsiasi
segnaletica. Abbiamo una ampia gamma di
supporti in vetro, alluminio ed inox per realizzare
segnaletica curva o piana in modo tale da avere
una buona comunicazione ed informazione in
aree e zone diverse per aziende, negozi, aree
pubbliche come municipi, musei, ospedali, ecc.

Sistemas de sinalização
A sinalética disponível em todas as suas modali-
dades de suportes na família ROTULPLAN, são o
elemento de comunicação por excelência tanto
de espaços públicos como privados. Perfil plano,
curvo, sistema de vidro, de alumínio/vidro e de
inox, são os suportes que temos à sua disposição
para uma boa comunicação, direccionamento e
identificação dos espaços ou zonas em qualquer
empresa, armazém ou espaço público (câmaras,
museus, hospitais, etc…)

Sistemas de rotulación
Signs systems
Systèmes de signalétique
Beschilderungsysteme
Sistemi segnaletici
Sistemas de sinalização
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Signs systems
It is indispensable to indicate and guide people.
It is the element of communication by excellence
for public areas as well as private ones.
This family proposes different and various possi-
bilities of form, colour, writing style, and texts to
realize any types of signs. We have a large range
of glass, aluminium, and inox supports to make
planed and curved sign systems to realize a good
communication and information in areas and
zones of companies, stores or public areas such
as town halls, museums, hospitals, etc…

Sistemas de rotulación
La señalización disponible en todas sus modali-
dades de soportes bajo la familia ROTULPLAN, es
el elemento de comunicación por excelencia
tanto de espacios públicos como privados.
Perfil plano, curvo, sistema de cristal, de aluminio /
cristal y de inox, son los soportes que tenemos a
su disposición para una buena comunicación,
direccionamiento e identificación de las estancias
o zonas en cualquier empresa, almacén o espacio
público (ayuntamientos, museos, hospitales, etc... 164 166
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Pictogramas
Pictograma mural con silueta de vinilo en color
blanco o negro, fabricado con perfil de aluminio
lacado disponible en 14 colores standard y
4 tamaños distintos 12x12, 16x16, 12x24 y
16x32 cm. Las fijaciones laterales son metálicas
pintadas en negro. Se aplican sobre la pared
mediante tornillos u opcionalmente con adhesivo
doble cara.

Pictogram
Aluminium wall pictogram with white or black
pictures and 14 different colour backdrops.
Available in 4 sizes 12x12, 16x16, 12x24 and
16x32 cm. End caps are painted in black. Fixed
to the wall through screws and optionally
through double face adhesive.

Pictogramme
Pictogramme mural sur profil en aluminium
laqué avec marquage en vinyle blanc ou noir.
Disponible en 4 formats 12x12, 16x16, 12x24 et
16x32 cm. et plaques en 14 couleurs standard.
Les fixations latérales sont métalliques coloris noir.
Fixation par vis sur la plaque ou optionnellement
par adhésif double face.

Piktogrammen
Piktogrammen mit lackiertem Aluminiumrahmen
und weißer oder schwarzer Vinyl-Markierung.
Die Systemprofile ermöglichen eine einfache
Montage. Verfügbar in 4 Formaten 12x12,
16x16, 12x24 und 16x32 cm. und die Platten in
14 Standardfarben. Die Profil ist schwarz.
Befestigung durch Schraube oder nach Wahl
durch Doppelklebeband.

Pittogramma
Pittogramma a muro fatto in alluminio con figure
in bianco o nero e 14 differenti colori di listelli.
Disponibile in 4 formati 12x12, 16x16, 12x24 e
16x32 cm. I tappi finali in metallo sono neri.
Fissabile a muro con viti o biadesivo.

Pictograma
Pictograma de parede com silhueta em vinil na
cor branca ou preta, fabricado em perfil de
aluminio lacado, disponível em 14 cores
standard e 4 tamanhos diferentes 12x12, 16x16,
24x24 e 16x32 cm. Os encaixes laterais são em
metal pintado na cor preta. É aplicado mediante
parafusos ou opcionalmente com adesivo de
dupla face.

Pictogramas murales y proyectados
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Pictogramas murales
Wall pictograms
Ref.: Medida

Size
788/M/12 12 x 12 0,9 14

788/M/16 16 x 16 0,9 14

788/M/24 12 x 24 0,9 14

788/M/32 16 x 32 0,9 14

Grosor
Thickness

Colores
Colours

Adhesivo doble cara
Double face adhesive
Ref.: Medida

Size
AD/12 12 2 2

AD/16 16 2 2

Uds.
Units

Ancho
Width

Pictogramas proyectados
Wall pictograms
Ref.: Medida

Size
788/P/12 12 x 12 2,5 14

788/P/16 16 x 16 2,5 14

788/P/24 12 x 24 2,5 14

788/P/32 16 x 32 2,5 14

Grosor
Thickness

Colores
Colours

1

1

2

2



1 Aseos caballero
Men toilets

2 Aseos señora
Women toilets

3 Aseos
Toilets/restroom

4 Restaurante
Restaurant

5 Cafeteria
Coffee shop

6 Teléfono
Telephone

7 Información
Information Bint

8  Guardarropa
Cloakroom

9  No pasar
Do not cross

10 No fumar
No smoking

11 Flecha
Arrow

13 Ascensor
Lift

14 Minusválido
Disable

15 S. Reuniones
Meeting room

16 Subida esc.
Up stairs

18 Bajada esc.
Down stairs

20 Sala espera
Waiting room

21 Salida
Way out

22 Entrada
Way in

23 Bar
Bar

24 Limpieza
Cleaning room

25 Correos
Post office

34 Cam. moneda
Money exchan.

36 Ducha
Shower

37 Piscina
Swimming pool

38 Sauna
Sauna

39 Vest. Masc.
Men Chan. room

40 Vest. Femn.
Wom. Chan. room

41 Peluquería
Hairdresser

42 Oficina
Office

44 Consigna
Lockers

45 Recepción
Reception

46 Hotel
Hotel

47 Sala TV.
TV room

48 Serv. Médicos
Medical facil.

49 Hospital
Hospital

50 Silencio
Silence

51 Punto de enc.
Meeting point

52 Biblioteca
Library

54 Esc. Mecán.
Escalator

57 Seguridad
Security

59 Obj. regalo
Gifts

60 Fumadores
Smoking room

61 Animales no
No anim. entry

64 Enfermería
Infirmary

67 Gimnasio
Gym

69 Basuras
Rubbish bin

73 Camarero
Waiter

74 Fotos no
No cameras

76 Vista Panor.
Panor. View

78 Máquinas
Machines

83 Sauna
Sauna

84 Masaje
Massage

85 Aeróbic
Aerobic

88 Pabellón
Pavillion

89 Rocódromo
Indoor climb.

90  Música
Music

91 Laboratorio
Laboratory

92  Arte
Art

104 Ténis
Tennis

105 Fútbol
Football

106 Basket
Basketball

114 Taller pintura
Paint. workshop

116 Polideportivo
Sport center

137 Bebidas no
No drinks

138 No pisar
Keep off

149 Comida no
No food

163 Sala baile
Dancing room

164 Móviles no
No mobile phones

Pictogramas murales y proyectados
165

51

83

138

50

78

137

49

76

116

48

74

114

47

73

106

46

69

105

45

67

104

44

64

92

42

61

91

41

60

90

10

36

52

84

149

11

37

54

85

163

13

38

57

88

164

14

39

59

89

15

40

9

34

8

25

7

24

6

23

5

22

4

21

3

20

2

18

1

16

12

12

16

16

24

12

32

16

0,9

12

12

16

16

24

12

32

16

2,5

1

1 2

2

1



Segnaletica a muro fuoriporta 
Segnaletica a muro fuoriporta con lettere bianche
o nere e 14 differenti colori standard. Disponibile
in 4 diversi formati con altezze da 4, 8, 12 e 16
cm. Segnaletica montabile con viti o biadesivo.
Si possono aggiungere pittogrammi e frecce in
base alle Vs. esigenze. (ref TA). Tutte le segnale-
tiche  da muro sono compatibili con una placca
di alluminio da 1 o 2 cm che rende il profilo
esteticamente più gradevole. (ref. LS)

Sinalética de porta
Sinalética de porta em aluminio lacado, com
texto fixo em vinil na cor preta ou branca.
Disponível com 4, 8, 12 e 16 cm. de altura e 14
cores standard. É aplicada mediante parafusos
ou opcionalmente com adesivo de dupla face.
Além do texto, pode-se complementar com
setas de orientação e/ou pictogramas. No
mesmo perfil podem ser colocadas várias linhas
de texto (Ref. TA). Em toda a gama de sinalética
de porta é possível colocar um perfil de
acabamento com 1 ou 2 cm. de altura. (Refª LS)

Rótulos murales margen puerta
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Rótulos murales margen puerta
Rótulo mural margen puerta de aluminio lacado, de
texto fijo en vinilo de color blanco o negro.
Disponible en 4 medidas de altura, 4, 8, 12 y 16 cm.
y 14 colores standard. Se aplican sobre la pared
mediante tornillos u opcionalmente con adhesivo
doble cara. Además del texto, se complementan con
flechas de orientación y/o el pictograma correspon-
diente. Sobre una misma lama, podemos colocar
varias líneas de texto (Ref. TA). A toda la gama de
rótulos margen puerta se les puede subrayar mediante
una lama de aluminio de 1 ó 2 cm. de alto. (Ref. LS).

Wall signs (door frames)
Aluminium wall signs for door frames with white
or black letters and 14 different coloured back-
drops. Available in 4 distinct sizes with heights of
4, 8, 12 and 16 cm. respectively. Mount any wall
sign with screws or adhesives. Add pictograms
and arrows to chosen text which can be special
ordered for whatever purpose you may have
(Ref. TA). All wall signs are compatible with 1 or
2 cm. bottom piece which adds height as well as
provide a more finished look (Ref. LS).

Signalétique murale
Signalétique murale sur profil en aluminium
laqué avec marquage en vinyle blanc ou noir.
Disponible en 4 formats 4, 8, 12, et 16 cm. de
haut et 14 coloris standard. Fixation par vis sous
la plaque ou optionnellement par adhésif double
face. On peut ajouter un pictogrammes et/ou la
flèches d’orientation, ainsi que lignes de texte
(Réf. TA). Toute la gamme de signalétique
murale peut être sous-titré avec une plaque
d’aluminium de 1 ou 2 cm. de hauteur (Réf. LS).

Türschilder
Türschilder mit lackiertem Aluminiumrahmen
und weißer oder schwarzer Vinyl-Markierung.
Die Systemprofile ermöglichen eine einfache
Montage. Verfügbar in 4 Formaten 4, 8, 12 und
16 cm. und die Platten in 14 Standardfarben.
Die Profil ist schwarz. Befestigung durch Schraube
oder nach Wahl durch Doppelklebeband. Man
kann Pictogramme und Orientierungspfeile sowie
Textlinien hinzufügen. (Ref. TA). Die ganze
Produkte können mit einem 1-2 cm. höhe
Aluminiumplatte unterstrichen werden (Ref. LS).

Rótulos murales margen puerta
Wall signs margin door
Ref.: Medida

Size
789/4/12/M 4 x 12 2 8 / 10

789/4/24/M 4 x 24 2 12 / 14

789/4/32/M 4 x 32 2 18 / 20

789/4/48/M 4 x 48 2 24 / 26

Alto texto
High text

Caracteres
Letters

Lamas de subrayado
Extra bottom pieces
Ref.: Medida

Size
LS/1/12/M 1 x 12 0,9 14

LS/1/24/M 1 x 24 0,9 14

LS/1/32/M 1 x 32 0,9 14

LS/1/48/M 1 x 48 0,9 14

LS/1/64/M 1 x 64 0,9 14

LS/1/96/M 1 x 96 0,9 14

Grosor
Thickness

Colores
Colours

LS/2/12/M 2 x 12 0,9 14

LS/2/24/M 2 x 24 0,9 14

LS/2/32/M 2 x 32 0,9 14

LS/2/48/M 2 x 48 0,9 14

LS/2/64/M 2 x 64 0,9 14

LS/2/96/M 2 x 96 0,9 14

789/8/24/M 8 x 24 3,2 8 / 10

789/8/32/M 8 x 32 3,2 12 / 14

789/8/48/M 8 x 48 3,2 18 / 20

789/8/64/M 8 x 64 3,2 24 / 26

789/12/32/M 12 x 32 4,8 8 / 10

789/12/48/M 12 x 48 4,8 12 / 14

789/12/64/M 12 x 64 4,8 18 / 20

789/12/96/M 12 x 96 4,8 24 / 26

789/16/32/M 16 x 32 6,4 6 / 8

789/16/48/M 16 x 48 6,4 8 / 10

789/16/64/M 16 x 64 6,4 12 / 14

789/16/96/M 16 x 96 6,4 18 / 20

Adhesivo doble cara
Double face adhesive
Ref.: Medida

Size
AD/4 4 2 2

AD/8 8 2 2

AD/12 12 2 2

AD/16 16 2 2

Uds
Units

Ancho
Width

Línea de texto adicional
Additional text line
Ref.: Medida

Size
TA/24 24

TA/32 32

TA/48 48

TA/64 64

TA/96 96

4 12
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8 24
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48
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Rótulos proyectados
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Segnaletica a bandiera
Pittogramma bifacciale a bandiera con figure in
bianco o nero e 14 differenti colori di listelli.
Disponibile in 4 formati 12x12, 16x16, 12x24 e
16x32 cm. I tappi finali in metallo sono neri.
Fissabile a muro con viti o biadesivo.

Sinalética projectada
Sinalética projectada de dupla face em aluminio
lacado, com texto fixo em vinil na cor preta ou branca.
Disponível com 8, 12 e 16 cm. de altura. É aplicada
mediante parafusos ou opcionalmente com adesivo
de dupla face. Esta sinalética pode ser colocada em
corredores ou esquinas. Permite ler a informação de
longe, sendo visivel de ambos os lados. Além do
texto, pode-se complementar com setas de orienta-
ção e/ou pictogramas. Em toda a gama de sinalética
projectada é possível colocar um perfil de
acabamento com 1 ou 2 cm. de altura (Refª LS).
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Rótulo proyectado
Rótulo proyectado doble cara de aluminio lacado,
de texto fijo en vinilo de color blanco o negro.
Disponible en 3 medidas de altura, 8, 12 y 16 cm.
Se aplican sobre la pared mediante tornillos u opcio-
nalmente con adhesivo doble cara. Estas señales se
colocan en pasillos o esquinas. Su situación permite
leer la información antes de llegar y son visibles por
ambos lados. Además del texto, se complementan
con flechas de orientación y/o el pictograma corres-
pondiente. Se les puede subrayar mediante una lama
de aluminio de 1 ó 2 cm. de alto. (Ref. LS)

Fahnenschilder
Schilder mit lackiertem Aluminiumrahmen und
weißer oder schwarzer Vinyl-Markierung. Die
Systemprofile ermöglichen eine einfache Montage.
Verfügbar in 3 Hoch Formaten 8 , 12 und 16 cm.
Befestigung durch Schraube oder nach Wahl durch
Doppelklebeband. Diese Signale sind in Fluren und
Ecken zu legen. Die sind durch beide Seiten sichtbar.
Man kann Pictogramme und Orientierungspfeile
sowie Textlinien hinzufügen. (Ref. TA). Die ganze
Produkte können mit einem 1-2 cm. höhe
Aluminiumplatte unterstrichen werden (Ref. LS).

Flag signs
Aluminium double sided flag wall signs with white
or black letters. Available in 3 distinct sizes with
heights of 8, 12 and 16 cm. and lengths of 24, 32
and 48 cm. respectively. Mount any projected wall
sign with screws or adhesives. Place the highly visible
signs in either corridors or corners to notify people
of information before they arrive. Indicate sections
or departments in office buildings, commercial
centres and public places. Add pictograms and
arrows to chosen text which can be special
ordered for whatever purpose you may have. 

Signalétique en drapeau
Signalétique en drapeau sur profil en aluminium
laqué avec marquage en vinyle blanc ou noir.
Disponible en 3 formats 8, 12 et 16 cm. de haut.
Fixation par vis sur la plaque ou optionnellement
par adhésif double face. Fixation perpendiculaire
au mur pour une visibilité maximum de chaque
côté (couloirs, coins, etc...). En plus du texte on
peut ajouter des pictogrammes et flèches
d’orientation. Toute la gamme de signalétique
murale  peut être souligné avec une plaque
d’aluminium de 1 ou 2 cm. de hauteur (Réf. LS).

Rótulos proyectados doble cara
Double slide projected signs
Ref.: Medida

Size
789/8/24/P 8 x 24 2,5 14

789/8/32/P 8 x 32 2,5 14

789/8/48/P 8 x 48 2,5 14

Grosor
Thickness

Colores
Colours

789/12/24/P 12 x 24 2,5 14

789/12/32/P 12 x 32 2,5 14

789/12/48/P 12 x 48 2,5 14

Lamas de subrayado para rótulos proyectados
Extra bottom pieces for projected signs
Ref.: Medida

Size
LS/1/24/P 1 x 24 2,5 14

LS/1/32/P 1 x 32 2,5 14

LS/1/48/P 1 x 48 2,5 14

Grosor
Thickness

Colores
Colours

LS/2/24/P 2 x 24 2,5 14

LS/2/32/P 2 x 32 2,5 14

LS/2/48/P 2 x 48 2,5 14

789/16/24/P 16 x 24 2,5 14

789/16/32/P 16 x 32 2,5 14

789/16/48/P 16 x 48 2,5 14

8 24

32
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Targa sospesa bifacciale
Targa in alluminio sospesa con lettere bianche o
nere e 14 listelli in colori diversi. Disponibile in 3
misure diverse con altezze 8,12 e 16 cm. La seg-
naletica sospesa comprende il cavo di nylon e le
informazioni possono essere inserite in più linee
e in modo bifacciale. Porre la segnaletica in punti
visibili alti quali corridoi od angoli per notificare
alle persone le indicazioni prima del loro arrivo.
Indicato per palazzi, ospedali, centri commerciali.
i possono aggiungere pittogrammi e frecce in
base alle Vs. esigenze. (ref. LS).

Sinalética suspensa 
Sinalética suspensa de dupla face em aluminio
lacado, com texto fixo em vinil na cor preta ou
branca. Disponível com 8, 12 e 16 cm. de altura.
É suspensa no tecto através de cabo de nylon
(incluído). Esta sinalética pode ser colocada em
corredores e acessos. Permite ler a informação de
longe, sendo visivel de ambos os lados. Além do
texto, pode-se complementar com setas de
orientação e/ou pictogramas. Em toda a gama de
sinalética suspensa é possível colocar um perfil de
acabamento com 1 ou 2 cm. de altura. (Refª LS)

Rótulos suspendidos
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Rótulos suspendido
Rótulo suspendido doble cara de aluminio lacado,
de texto fijo en vinilo de color blanco o negro.
Disponible en 3 medidas de altura, 8, 12 y 16 cm.
Se suspenden del techo mediante cable
de nylon (incluido). Estas señales se colocan en
pasillos y accesos. Su situación permite leer
la información antes de llegar y son visibles por
ambos lados. Además del texto, se complementan
con flechas de orientación y/o el pictograma
correspondiente. Se les puede subrayar mediante
una lama de aluminio de 1 ó 2 cm. de alto. (Ref. LS).

Suspended signs
Aluminium suspended signs with white or black
letters and 14 different colored backdrops. Available
in 3 distinct sizes with heights of 8, 12 and 16 cm.
Suspend sign with included nylon string. Information
can be displayed on several lines and on both sides of
the sign. Place the highly visible signs in either corridors
or corners to notify people of information before they
arrive. Indicate sections or departments in office buil-
dings, commercial centres and public places. Add
pictograms and arrows to chosen text which can be
special ordered for whatever purpose you may have. 

Signalétique suspendu
Signalétique suspendu sur profil en aluminium
laqué avec marquage en vinyle blanc ou noir.
Disponible en 3 formats 8, 12, et 16 cm. de hauteur.
Suspendus au plafond par un câble de nylon
(inclus). Fixation par vis sur la plaque ou optionne-
llement par adhésif double face. Visibilité maximum
de chaque côté (dans couloirs, coins, etc...).
En plus du texte on peut ajouter des pictogrammes
et flèches d’orientation. Toute la gamme de signa-
létique murale peut être soulignée avec une plaque
en aluminium de 1 ou 2 cm. de hauteur (Réf. LS).

Deckenabhängend- Reschriftung
Deckenabhängend-Beschriftung mit lackiertem
Aluminiumrahmen und weißer oder schwarzer
Vinyl- Markierung. Die Systemprofile ermöglichen
eine einfache Montage. Sie werden an der
Decke auf einem Nylon-Seile (eingeschlossen)
aufgehangen. Verfügbar in 3 Hoch Formaten 8 ,
12 und 16 cm. Befestigung durch Schraube oder nach
Wahl durch Doppelklebeband. Diese Beschriftung
werden in Flure oder in Ecken aufgehängt. Die
sind durch beide Seiten sichtbar. Die ganze
Produkte können mit einem 1-2 cm. (Ref. LS).

Rótulos suspendidos doble cara
Double side suspended signs
Ref.: Medida

Size
789/8/48/S 8 x 48 2,5 14

789/8/64/S 8 x 64 2,5 14

789/8/96/S 8 x 96 2,5 14

Grosor
Thickness

Colores
Colours

789/12/48/S 12 x 48 2,5 14

789/12/64/S 12 x 64 2,5 14

789/12/96/S 12 x 96 2,5 14

Lamas de subrayado para rótulos suspendidos
Bottom pieces for hanging signs
Ref.: Medida

Size
LS/1/48/S 1 x 48 2,5 14

LS/1/64/S 1 x 64 2,5 14

LS/1/96/S 1 x 96 2,5 14

Grosor
Thickness

Colores
Colours

LS/2/48/S 2 x 48 2,5 14

LS/2/64/S 2 x 64 2,5 14

LS/2/96/S 2 x 96 2,5 14

789/16/48/S 16 x 48 2,5 14

789/16/64/S 16 x 64 2,5 14

789/16/96/S 16 x 96 2,5 14

8
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64

48 12
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Rótulos de sobremesa
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Rótulo de sobremesa
Rótulo de sobremesa de aluminio lacado de
texto fijo en vinilo de color blanco o negro.
Disponible en 2 medidas de altura, 4 y 8 cm. y
14 colores standard. Sobre una misma lama,
podemos colocar varias líneas de texto (Ref. TA).

Desk signs
Aluminium tabletop signs with white or black
letters and 14 different colored backdrops.
Available in 2 distinct sizes with heights of 4 and
8 cm. respectively. Place any type of lettering on
sign (Ref. TA) for whatever need you may have.

Signalétique à poser
Signalétique à poser, profil en aluminium laqué,
texte fixe en vinyle blanc ou noir. Disponible en
2 formats 4 et 8 cm. De hauteur en 14 coloris
standard. On peut ajouter lignes de texte sur une
même plaque. (Réf. TA). 

Tischaufsteller-Reschilderung
Tischaufstellerbeschilderung mit lackiertem
Aluminiumrahmen und weißer oder schwarzer
Vinyl- Markierung. Die Systemprofile ermöglichen
eine einfache Montage. Verfügbar in 2 Hoch
Formaten 4 und 8 cm. und 14 Standardfarben.
Man kann über eine Platte Textlinien hinzufügen.
(Ref. TA).

Segnaletica da tavolo
Segnaletica da tavolo in alluminio con lettere
bianche o nere e 14 differenti colori di retro.
Disponibile in 2 diverse misure con altezze di 4 e
8 cm. Posizionare qualsiasi tipo di lettera o
segnale (ref. TA) per qualsiasi esigenza.

Sinalética de mesa 
Sinalética de mesa em aluminio lacado, com
texto fixo em vinil na cor preta ou branca.
Disponível com 4 e 8 cm. de altura. No mesmo
perfil podem ser colocadas várias linhas de texto
(Ref. TA).
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Línea de texto adicional
Additional text line
Ref.: Medida

Size
TA/24 24 - -

TA/32 32 - -

- -

Rótulos de sobremesa
Tabletop signs
Ref.: Medida

Size
789/4/24/SB 4 x 24 0,9 14

789/4/32/SB 4 x 32 0,9 14

789/8/24/SB 8 x 24 0,9 14

789/8/32/SB 8 x 32 0,9 14

Grosor
Thickness

Colores
Colours

4

4

8

8

24

32

24

32



Directorios murales
Directorio formado por lamas de aluminio lacado,
de texto fijo en vinilo de color blanco o negro.
Disponible en 6 medidas de altura, 1, 2, 4, 8, 12
y 16 cm. Su situación debe ser visible a la entrada
del edificio y permite orientar y direccionar el
flujo de personas hacia su destino. Identifican
secciones o departamentos en empresas, centros
comerciales y lugares públicos. Además del texto,
se complementan con flechas de orientación y/o
el pictograma correspondiente.

Directional signs
Lacquered aluminium mini directories with white
or black letters and 14 different colour backdrops.
Available in 6 distinct sizes with heights of 1, 2,
4, 8, 12 and 16 cm. Place mini directories in
corridors and entryways to provide clear direction
and orientation in office buildings, commercial
centres and public places. As well as placing
text, add pictograms and arrows for whatever
purpose you may have.

Multi-plaques
Directoire multi plaques sur profil en aluminium
laqué avec lettres blanches ou noires et 14
coloris standard. Disponible en 6 formats 1, 2, 4,
8, 12 et 16 cm. de haut. Placez les multi plaques
dans les couloirs et les entrées pour informer du
sens de la circulation et/ou la direction pour une
orientation claire, dans les entreprises,  centres
commerciaux et espaces publics. En plus du
texte on peut ajouter des pictogrammes et
flèches d’orientation.

Wegweisersystem
Wegweisersystem mit lackiertem Aluminiumrahmen
und weißer oder schwarzer Vinyl-Markierung.
Das flexible System läßt viele Möglichkeiten zu.
Verfügbar in 6 Höhenformaten 1, 2, 4, 8, 12 und
16 cm. Setzen Sie die Wegweisersystem in den
Gängen und den Eingängen, um eine klare
Orientierung in Gesellschaften, Einkaufszentren
und öffentlichen Stellen zu schaffen. Man kann
Piktogramme und Orientierungspfeile sowie
Textlinien hinzufügen.

Lama per segnaletica
direzionale a muro
Segnaletica a muro direzionale con lettere nere o
bianche. Disponibile in 6 misure diverse con
altezze 1,2,4,8,12 e 16 cm. Da mettere nei corri-
doi e nelle entrate per orientare i visitatori.
Possibilità di aggiungere pittogrammi e frecce
direzionali a piacimento.

Directório de parede 
Directório formado por perfis em alumínio lacado,
com texto fixo em vinil na cor preta ou branca.
Disponível com 1, 2, 4, 8, 12 e 16 cm. de altura.
Esta sinalética deve ser visível na entrada de
edifícios e permite orientar e direccionar o fluxo
de pessoas até ao seu destino. Identificam secções
ou departamentos nas empresas, centros comer-
ciais e locais públicos. Além do texto, pode-se
complementar com setas de orientação e/ou
pictogramas.

Directorios murales
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Directorios murales
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Directorios murales
Wall directories
Ref.: Medida

Size
790/1/24/D 1 x 24 - -

790/1/32/D 1 x 32 - -

790/1/48/D 1 x 48 - -

790/1/64/D 1 x 64 - -

790/1/96/D 1 x 96 - -

Alto texto
High text

Caracteres
Letters

Directorios murales
Wall directories
Ref.: Medida

Size
790/8/24/D 8 x 24 3,2 8 / 10

790/8/32/D 8 x 32 3,2 12 / 14

790/8/48/D 8 x 48 3,2 18 / 16

790/8/64/D 8 x 64 3,2 24 / 26

790/8/96/D 8 x 96 3,2 36 / 38

Alto texto
High text

Caracteres
Letters

790/2/24/D 2 x 24 - -

790/2/32/D 2 x 32 - -

790/2/48/D 2 x 48 - -

790/2/64/D 2 x 64 - -

790/2/96/D 2 x 96 - -

790/4/24/D 4 x 24 2 12 / 20

790/4/32/D 4 x 32 2 18 / 24

790/4/48/D 4 x 48 2 24 / 26

790/4/64/D 4 x 64 2 36 / 38

790/4/96/D 4 x 96 2 60 / 62

790/12/24/D 12 x 24 4,8 6 / 8

790/12/32/D 12 x 32 4,8 8 / 10

790/12/48/D 12 x 48 4,8 12 / 14

790/12/64/D 12 x 64 4,8 18 / 20

790/12/96/D 12 x 96 4,8 24 / 26

790/16/24/D 16 x 24 6,4 4 / 6

790/16/32/D 16 x 32 6,4 6 / 8

790/16/48/D 16 x 48 6,4 8 / 10

790/16/64/D 16 x 64 6,4 12 / 24

790/16/96/D 16 x 96 6,4 18 / 20



Directories with map
Lacquered aluminium directories with map are
outlined with white or black letters. Add a guide
or position map to aid direction and orientation.
Place in entryways and delivery areas to direct
people to their desired location in office
buildings, commercial centres and public places.
As well as placing text, add pictograms and
arrows for whatever purpose you may have.

Multi plaques avec plans
de situation
Directoire multi plaques sur profil en aluminium
laqué avec lettres blanches ou noires et 14 coloris
standard. Disponible en 6 formats 1, 2, 4, 8, 12
et 16 cm. de haut. Placez les multi plaques dans
les couloirs et les entrées pour informer du sens
de la circulation et/ou la direction une orientation
claire, dans les entreprises, centres commerciaux
et espaces publics. En plus du texte on peut ajouter
des pictogrammes et flèches d’orientation.

Wegweisersystem
mit lagepläne
Wegweisersystem mit lackiertem Aluminiumrahmen
und weißer oder schwarzer Vinyl-Markierung.
Das flexible System läßt viele Möglichkeiten zu.
Setzen Sie die Wegweisersystem in den Gängen
und den Eingängen, um eine klare Orientierung
in Gesellschaften, Einkaufszentren und öffentlichen
Stellen zu schaffen. Man kann Pictogramme,
Texte und Orientierungspfeile sowie Zeichen und
Graphiken hinzufügen.

Disegni per targhe
riepilogative 
Segnaletica a muro direzionale con lettere nere o
bianche. Disponibile in 6 misure diverse con
altezze 1, 2, 4, 8, 12 e 16 cm. Da mettere nei
corridoi e nelle entrate per orientare i visitatori.
Possibilità di aggiungere pittogrammi e frecce
direzionali a piacimento.

Planos para directórios
Directório formado por perfis em alumínio lacado,
com texto fixo em vinil na cor preta ou branca.
Além do texto, pode-se complementar com um
plano de orientação, para poder ajudar de uma
forma gráfica e visual a orientação do fluxo de pes-
soas. Esta sinalética deve ser visível na entrada de
edifícios e permite orientar e direccionar o fluxo de
pessoas até ao seu destino. Identificam secções ou
departamentos nas empresas, centros comerciais e
locais públicos. Além do texto, pode-se comple-
mentar com setas de orientação e/ou pictogramas.

Directorios con planos de ubicación
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Directorio con planos
de ubicación
Directorio formado por lamas de aluminio lacado,
de texto fijo en vinilo de color blanco o negro.
Se complementan con un plano de orientación o
situación, para poder ayudar de una manera gráfica
y visual al direccionamiento del público. Su situación
debe ser visible a la entrada del edificio o recinto y
permite orientar y direccionar el flujo de personas
hacia su destino. Identifican secciones en empresas,
zonas de centros comerciales y lugares públicos.

Planos para directorios
Drawing for directories
Ref.: Medida

Size
790/PD/24 24 x 24 0,9 14

790/PD/32 32 x 32 0,9 14

790/PD/48 48 x 48 0,9 14

790/PD/64 64 x 64 0,9 14

790/PD/96 96 x 96 0,9 14

Grosor
Thickness

Colores
Colours

2
4

24

3
2

32

48

4
8

6
4

64 0,9

9
6

96
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Rótulo para exterior
Rótulo instalado en la parte exterior de los edificios
para la orientación, señalización y situación de
diferentes lugares exteriores como zonas de
entrada, almacenes, párkings, parques temáticos,
etc, y para ubicación de lugares en el interior del
edificio. Constan de uno o dos postes de aluminio
muy robustos, fijados al suelo. Sobre éstos
postes se ensamblan lamas de aluminio y su
texto permite visualizarse en ambas caras.

Outdoor signs
Signs placed in the outer part of the buildings
for the direction, signalling and situation of
different outer places like zones from entrance,
warehouses, párkings, thematic parks, etc, and
for location of places in the interior of the
buildings. Post, bar and panel system. They consist
of one or two very robust aluminium posts, fixed
to the ground. On these posts the aluminium
plaques are assembled and the text can be seen
in both sides.

Signalétique extériure
Directoire multi plaques sur profil en aluminium
laqué avec lettres blanches ou noires et 14 coloris
standard. Disponible en 6 formats 1, 2, 4, 8, 12
et 16 cm. de haut. Placez les multi plaques sur
potaux pour exterieur comme parking, allé, etc...
pour informer du sens de la circulation et/ou la
direction une orientation claire, dans les entre-
prises,  centres commerciaux et espaces publics.
En plus du texte on peut ajouter des pictogrammes
et flèches d’orientation.

Segnaletica esterna
Segnaletica da esterno per direzionare e segnalare
zone come ingressi, magazzini, parcheggi,
parchi a tema, ecc. Consistono in uno o due
robusti pali di alluminio fissati a terra. Su questi
pali sono assemblati le placche di alluminio ed il
testo può essere visibile da antrambi i lati.

Sinalética para exterior
Sinalética instalada no exterior dos edifícios para a
orientação, sinalização e localização de diferentes
locais exteriores, como zonas de entrada, armazéns,
estacionamentos, parques temáticos, etc., e para
localização de locais no interior dos edifícios. São
compostos por um ou dois postes em alumínio
muito robustos, fixados ao chão. Sobre estes postes
colocam-se perfis em alumínio e o seu texto
permite ser visualizado de ambos os lados.
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Schilder für Außenbereich
Schilder für Außenbereich. Einfache Montage und
Witterungsfester robuster Aluminiumstand. Die
Systemprofile ermöglichen eine einfache Montage
und garantieren einen sicheren Stand. Auswechselbare
Beschriftungsjprofile. Setzen Sie die Wegweisersystem
in den Gängen und den Eingängen, um eine klare
Orientierung in Gesellschaften, Einkaufszentren
und öffentlichen Stellen zu schaffen. Man kann
Pictogramme, Texte und Orientierungspfeile sowie
Zeichen und Graphiken hinzufügen.

Postes para exterior
Outdoor signs
Ref.: Medida

Size
790/T/120 120 7 1

790/T/180 180 7 1

790/T/240 240 7 1

Grosor
Thickness

Colores
Colours

Planos para postes
Drawing supports
Ref.: Medida

Size
790/PD/96/T 96 x 96 2,5 14

790/PD/144/T 96 x 144 2,5 14

Grosor
Thickness

Colores
Colours

Lamas para postes doble cara
Double side signs for support
Ref.: Medida

Size
790/12/96/T 12 x 96 2,5 14

790/12/144/T 12 x 144 2,5 14

790/16/96/T 16 x 96 2,5 14

790/16/144/T 16 x 144 2,5 14

Grosor
Thickness

Colores
Colours

7

144

96

1
6

1
8

0

1
2

0

64

2
0

2
0

2
4

0

160 110

9
6

1
6

2
4

1
6

2
0

9
6

96 144 2,5

1
8

0

2
4

0

7

1
2

0

12

12

16

16

96 144

1

1

2

3

2 3



Pictograma y directorio
perfil curvo
Rótulos de perfil curvo para pictogramas murales.
Está fabricado con perfil de aluminio anodizado
en color plata mate. El soporte permite la incor-
poración del papel (pictograma o texto).
Mediante una ventosa especial se puede levantar
frontalmente el plástico transparente que lo
protege. Con el plástico colocado, el documento
no puede manipularse. Se aplican sobre la pared
mediante tornillos u opcionalmente con adhesivo
doble cara.

Curved profile pictograms
and directories
Curved profile wall pictos made with silver anodised
aluminium frame. The transparent sleeve allows
you to add paper with pictograms or text. With
suction cup pull off transparent sleeve to change
text. Place on the wall with screws or optionally
adhesive.

Pictogrammes et multi-plaques
profil courbe
Profil mural en aluminium anodisé convexe pour
signalétique ou pictogrammes. L’incorporation
de l'information papier (picto ou texte) est facile.
Grâce à une ventouse on enlève le plastic trans-
parent qui protège le support et on insère le
texte. Idéal pour les halls d’entrée, les paliers
d’étages… et pour mettre en valeur une informa-
tion ou un nom. A placer sur le mur avec des vis
ou adhésif double face.

Gewölbtes-profil piktos un
Wegweiser
Gewölbtes-Profil Aluminium-Beschilderung mit
lackiertem eloxiertem Profil. MitKunstoffbeschichtung
versehen, welche sich gut zum Mehrfachbekleben
oder Bedrucken von Texten oder Pictos eignet.
Einfache Montage. Beschriftung kann man
selbst gestalten werden. Geliefert mit Schrauben
oder Doppelklebeband. Das flexible System
bietet Lösungen sur fast jede Darstellungsgröße.

Segnaletica curva da muro
Profilo curvo da parete in alluminio anodizzato
naturale. Il foglio protettivo trasparente permette
di aggiungere su fogli pittogrammi o testo.
Posizionare su muro con viti o biadesivo. 

Pictograma e directório
em perfil curvo
Sinalética de parede em perfil curvo para picto-
gramas. É fabricada com perfil em aluminio
anodizado na cor prata mate. O suporte permite
a colocação do papel (pictograma ou texto).
Através de uma ventosa especial pode-se levantar
frontalmente o plástico transparente que o
protege. Com o plástico colocado, não se pode
tocar no documento. É aplicado na parede
mediante parafusos ou opcionalmente com
adesivo de dupla face.

Pictogramas y directorios perfil curvo
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Pictogramas y directorios perfil curvo
Curved profile pictograms and directories
Ref.: Medida

Size
793/M/12 12 x 12 1

793/M/15 15 x 15 1,2

793/M/21 21 x 21 1,4

793/M/30 30 x 30 1,8

793/M/40 40 x 40 2

793/M/50 50 x 50 2,5

793/M/60 60 x 60 3

793/M/A5 15 x 21 1,2 DIN A5

793/M/A4 29,7 x 21 1,4 DIN A4

793/M/A3 42 x 29,7 1,8 DIN A3

Grosor
Thickness

Formato
Format

- Los rótulos se suministran sin papel.

- Signs supplied without paper.

- Signaletique livrée sans papier.

- Beschilderung ohne Papier geliefert.

- Segni forniti senza carta.

- Sinalética fornecida sem papel.
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Rótulos murales perfil curvo
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Rótulo mural perfil curvo
Rótulo mural de perfil curvo. Está fabricado con
perfil de aluminio anodizado en color plata
mate. El soporte permite la incorporación del
papel (pictograma o texto). Mediante una ventosa
especial se puede levantar frontalmente el
plástico transparente que lo protege. Con el
plástico colocado, el documento no puede
manipularse. Se aplica sobre la pared mediante
tornillos u opcionalmente con adhesivo doble
cara.

Curved profile sign
Wall curved profile sign made with silver anodised
aluminium frame. The transparent sleeve allows
you to add paper with pictograms or text. With
a suction cup pull off the transparent sleeve to
change the text. Placed on the wall with screws
or optionally with adhesive.

Signalétique profil courbe
Profil mural en aluminium anodisé convexe pour
signalétique ou pictogrammes. L’incorporation
de l'information papier (picto ou texte) est facile.
Grâce à une ventouse on enlève le plastic trans-
parent qui protège le support et on insère le
texte. Idéal pour les halls d’entrée, les paliers
d’étages…et pour mettre en valeur une informa-
tion ou un nom. A placer sur le mur avec des vis
ou adhésif double face.

Gewölbtes-Profil
Reschilderung
Gewölbtes-Profil Beschilderung mit anodisierem
Alu-Profil. Mit einer Kunstoffbeschichtung
versehen, die sich gut zum Mehrfachbekleben
oder Bedrucken von Texten oder Pictos eignet.
Einfache Montage. Mit einem Saugnapf kann
man die Schutzscheibe wegnehmen und die
Texte leicht auswechseln. Beschriftung kann
man selbst gestalten werden. Geliefert mit
Schrauben oder nach Wahl mit Doppelklebeband.

Segnaletica curva da muro
Profilo curvo da parete in alluminio anodizzato
naturale. Il foglio protettivo trasparente (che si
toglie con l'ausilio di una ventosa) permette di
aggiungere su fogli pittogrammi o testo.
Posizionare su muro con viti o biadesivo.

Sinalética de parede
em perfil curvo 
Sinalética de parede em perfil curvo. É fabricada
com perfil em aluminio anodizado na cor prata
mate. O suporte permite a colocação do papel
(pictograma ou texto). Através de uma ventosa
especial pode-se levantar frontalmente o plástico
transparente que o protege. Com o plástico
colocado, não se pode tocar no documento.
É aplicado na parede mediante parafusos ou
opcionalmente com adesivo de dupla face.
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Rótulos murales perfil curvo
Curved profile wall signs
Ref.: Medida

Size
799/4/12/M 4 x 12 0,8 4

799/4/24/M 4 x 24 0,8 4

799/4/32/M 4 x 32 0,8 4

799/4/48/M 4 x 48 0,8 4

799/4/64/M 4 x 64 0,8 4

Grosor
Thickness

Perfil
Profile

799/6/12/M 6 x 12 0,8 6

799/6/24/M 6 x 24 0,8 6

799/6/32/M 6 x 32 0,8 6

799/6/48/M 6 x 48 0,8 6

799/6/64/M 6 x 64 0,8 6

799/8/12/M 8 x 12 1 8

799/8/24/M 8 x 24 1 8

799/8/32/M 8 x 32 1 8

799/8/48/M 8 x 48 1 8

799/8/64/M 8 x 64 1 8

799/12/24/M 12 x 24 1 12

799/12/32/M 12 x 32 1 12

799/12/48/M 12 x 48 1 12

799/12/64/M 12 x 64 1 12

799/12/72/M 12 x 72 1 12

799/15/24/M 15 x 24 1,2 15

799/15/32/M 15 x 32 1,2 15

799/15/48/M 15 x 48 1,2 15

799/15/64/M 15 x 64 1,2 15

799/15/72/M 15 x 72 1,2 15

799/21/32/M 21 x 32 1,4 21

799/21/48/M 21 x 48 1,4 21

799/21/64/M 21 x 64 1,4 21

799/21/72/M 21 x 72 1,4 21

799/21/96/M 21 x 96 1,4 21

799/30/48/M 30 x 48 1,8 30

799/30/64/M 30 x 64 1,8 30

799/30/72/M 30 x 72 1,8 30

799/30/96/M 30 x 96 1,8 30

799/30/128/M 30 x 128 1,8 30

799/40/64/M 40 x 64 2 40

799/40/72/M 40 x 72 2 40

799/40/96/M 40 x 96 2 40

799/40/128/M 40 x 128 2 40

799/50/64/M 50 x 64 2,5 50

799/50/72/M 50 x 72 2,5 50

799/50/96/M 50 x 96 2,5 50

799/50/128/M 50 x 128 2,5 50

799/60/72/M 60 x 72 3 60

799/60/96/M 60 x 96 3 60

799/60/128/M 60 x 128 3 60

799/60/144/M 60 x 144 3 60



Pictograma proyectado
perfil curvo
Rótulo de perfil curvo para pictogramas
proyectados (doble cara). Está fabricado con
perfil de aluminio anodizado en color plata
mate. El soporte permite la incorporación del
papel (pictograma o texto) mediante una ventosa
especial que sirve para levantar frontalmente el
plástico transparente que lo protege. Con el
plástico colocado, el documento no puede mani-
pularse. Se aplican sobre la pared mediante
tornillos u opcionalmente con adhesivo doble cara.

Curved profile double sided
flag pictogram
Curved profile double sided flag pictos with for
wall pictograms made with silver anodised
aluminium frame. The support allows you to add
paper with pictograms or text. With suction cup
pull off transparent sleeve to change text. Place
on the wall with screws or adhesive.

Gewölbtes-profil
wandabstehend (beidseitig)
Wandabstehend Piktos mit lackiertem eloxiertem
Profil ( beidseitig). Gewölbtes-Profil Aluminium-
Beschilderung. Mit Kunstoffbeschichtung versehen,
welche sich gut zum Mehrfachbekleben oder
Bedrucken von Texten eignen. Einfache
Montage. Den Text kann man selbst gestalten
werden. Die führen leicht durch die
Gebäudekomplexe zu dem gewünschten Ziel.
Geliefert mit Schrauben oder Doppelklebeband.

Pittogramma bifacciale curvo 
Profilo curvo da parete in alluminio anodizzato
naturale. Il foglio protettivo trasparente permette
di aggiungere su fogli pittogrammi o testo.
Posizionare su muro con viti o biadesivo. 

Pictograma projectado
em perfil curvo
Sinalética projectada em perfil curvo para
pictogramas (dupla face). É fabricada com perfil
em aluminio anodizado na cor prata mate.
O suporte permite a colocação do papel (picto-
grama ou texto). Através de uma ventosa especial
pode-se levantar frontalmente o plástico
transparente que o protege. Com o plástico
colocado, não se pode tocar no documento.
É aplicado na parede mediante parafusos ou
opcionalmente com adesivo de dupla face.

Pictogramas proyectados perfil curvo
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Pictogramme en drapeau
profil courbe
Profil mural en aluminium anodisé convexe pour
signalétique ou pictogrammes. L’incorporation de
l'information papier (picto ou texte) est facile.
Grâce à une ventouse on enlève le plastic transpa-
rent qui protège le support et on insère le texte.
Idéal pour les halls d’entrée, les paliers d’étages…
et pour mettre en valeur une information ou un
nom. A placer sur le mur avec des vis ou adhésif
double face.

Pictogramas proyectados perfil curvo doble cara
Curved profile double side projected pictograms
Ref.: Medida

Size
793/P/15 15 x 15 2,4 15

793/P/21 21 x 21 2,8 21

793/P/30 30 x 30 3,6 30

Grosor
Thickness

Perfil
Profile

- Los rótulos se suministran sin papel.

- Signs supplied without paper.

- Signaletique livrée sans papier.

- Beschilderung ohne Papier geliefert.

- Segni forniti senza carta.

- Sinalética fornecida sem papel.
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Rótulos proyectados perfil curvo
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Rótulo proyectado
perfil curvo
Rótulo proyectado doble cara de perfil curvo.
Está fabricado con perfil de aluminio anodizado
en color plata mate. El soporte permite la incor-
poración del papel (pictograma o texto) mediante
una ventosa especial que sirve para levantar
frontalmente el plástico transparente que lo
protege. Con el plástico colocado, el documento
no puede manipularse. Se aplican sobre la pared
mediante tornillos u opcionalmente con adhesivo
doble cara.

Curved profile flag signs
Curved profile double sided flag signs made with
sleeve allows you to add paper with pictograms
or text. With a suction cup pull off the transparent
sleeve to change the text. Placed on the wall
with screws or optionally adhesive.

Signalétique en drapeau
profil courbe
Profil mural en drapeau en double face alumi-
nium anodisé convexe pour signalétique ou
pictogrammes. L’incorporation de l'information
papier (picto ou texte) est facile. Grâce à une
ventouse on enlève le plastic transparent qui pro-
tège le support et on insère le texte. Idéal pour les
halls d’entrée, les paliers d’étages… et pour
mettre en valeur une information ou un nom.
A placer sur le mur avec des vis ou adhésif double
face.

Gewölbtes-profil
fahnenschlder
Gewölbtes-Profil Fahnenschilder mit anodisierem
Alu-Profil. Mit einer Kunstoffbeschichtung
versehen, die sich gut zum Mehrfachbekleben
oder Bedrucken von Texten oder Pictos eignet.
Einfache Montage. Mit einem Saugnapf kann
man die Schutzscheibe wegnehmen und die
Texte leicht auswechseln. Beschriftung kann
man selbst gestalten werden. Geliefert mit
Schrauben oder nach Wahl mit Doppelklebeband.

Segnaletica a bandiera curva 
Profilo curvo da parete in alluminio anodizzato
naturale. Il foglio protettivo trasparente (che si
toglie con l'ausilio di una ventosa) permette di
aggiungere su fogli pittogrammi o testo.
Posizionare su muro con viti o biadesivo.

Sinalética projectada
em perfil curvo 
Sinalética projectada dupla face em perfil curvo.
É fabricada com perfil em aluminio anodizado na
cor prata mate. O suporte permite a colocação
do papel (pictograma ou texto). Através de uma
ventosa especial pode-se levantar frontalmente
o plástico transparente que o protege. Com o
plástico colocado, não se pode tocar no docu-
mento. É aplicado na parede mediante parafusos
ou opcionalmente com adesivo de dupla face.
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Curved profile double side projected signs
Ref.: Medida

Size
799/15/24/P 15 x 24 2,4 15

799/15/32/P 15 x 32 2,4 15

799/15/48/P 15 x 48 2,4 15

799/30/32/P 30 x 32 3,6 30

799/30/48/P 30 x 48 3,6 30

Grosor
Thickness

Perfil
Profile

1
5

1
5

1
5

24

32

48

3
0

3
0

32

48

1

2

3

4

5

1

2

3

4

5



Rótulo suspendido
perfil curvo
Rótulo suspendido doble cara de perfil curvo.
Está fabricado con perfil de aluminio anodizado
en color plata mate. El soporte permite la incor-
poración del papel (pictograma o texto) mediante
una ventosa especial que sirve para levantar
frontalmente el plástico transparente que lo
protege. Con el plástico colocado, el documento
no puede manipularse. Se suspenden del techo
mediante hilo de nylon (incluido).

Suspended curved
profile signs
Wall curved profile double side signs made with
silver anodised aluminium frame. The transparent
sleeve allows you to add paper with pictograms
or text. With a suction cup pull off the transparent
sleeve to change the text. Information can be
displayed on several lines and on both sides of
the sign. They are hung on the ceiling by a nylon
thread (included).

Gewölbtes-profil
beschilderung
Gewölbtes-Profil Beschilderung mit anodisierem
Alu-Profil. Mit einer Kunstoffbeschichtung versehen,
die sich gut zum Mehrfachbekleben oder
Bedrucken von Texten oder Pictos eignet.
Einfache Montage. Mit einem Saugnapf kann
man die Schutzscheibe wegnehmen und die
Texte leicht auswechseln. Beschriftung kann
man selbst gestalten werden. Geliefert mit
Schrauben oder nach Wahl Doppelklebeband.
Deckenhalter mit Nylonzwirn (inkl).

Segnaletica bifacciale
curva sospesa
Profilo curvo sospesa in alluminio anodizzato
naturale. Il foglio protettivo trasparente (che si
toglie con l'ausilio di una ventosa) permette di
aggiungere su fogli pittogrammi o testo.
Le informazioni possono essere visualizzate su
più linee e su entrambi i lati. Si sospende al
soffitto tramite cavi in nylon (inlcusi)

Sinalética suspensa
em perfil curvo
Sinalética suspensa dupla face em perfil curvo.
É fabricada com perfil em aluminio anodizado na
cor prata mate. O suporte permite a colocação
do papel (pictograma ou texto). Através de uma
ventosa especial pode-se levantar frontalmente
o plástico transparente que o protege. Com o
plástico colocado, não se pode tocar no docu-
mento. É suspensa ao tecto através de fio de
nylon (incluído).

Rótulos suspendidos perfil curvo
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Signalétique suspendu
profil courbe
Profil suspendu double face en aluminium anodisé
convexe pour signalétique ou pictogrammes.
L’incorporation de l'information papier (picto ou
texte) est facile. Grâce à une ventouse on enlève
le plastic transparent qui protège le support et on
insère le texte. Idéal pour les halls d’entrée, les
paliers d’étages…et pour mettre en valeur une
information ou un nom. A placer sur le mur avec
des vis ou adhésif double face.

Rótulos suspendidos perfil curvo doble cara
Double side curved profile for hanging signs
Ref.: Medida

Size
799/8/48/S 8 x 48 2 8

799/8/64/S 8 x 64 2 8

799/8/96/S 8 x 96 2 8

Grosor
Thickness

Perfil
Profile

799/12/48/S 12 x 48 2 12

799/12/64/S 12 x 64 2 12

799/12/96/S 12 x 96 2 12

799/15/48/S 15 x 48 2,4 15

799/15/64/S 15 x 64 2,4 15

799/15/96/S 15 x 96 2,4 15

799/21/48/S 21 x 48 2,8 21

799/21/64/S 21 x 64 2,8 21

799/21/96/S 21 x 96 2,8 21

799/30/48/S 30 x 48 3,6 30

799/30/64/S 30 x 64 3,6 30

799/30/96/S 30 x 96 3,6 30

799/40/64/S 40 x 64 4 40

799/40/96/S 40 x 96 4 40

799/40/128/S 40 x 128 4 40
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Rótulos sobremesa perfil curvo
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Rótulo sobremesa
perfil curvo
Rótulo de sobremesa perfil curvo. Está fabricado
con perfil de aluminio anodizado en color plata
mate. El soporte permite la incorporación del
papel (pictograma o texto) mediante una ventosa
especial que sirve para levantar frontalmente el
plástico transparente que lo protege. Con el
plástico colocado, el documento no puede
manipularse.

Desk curved profile signs
Signs with curved profile for any wall are made
with silver anodised aluminium frame.
The transparent sleeve allows you to add paper
with pictograms or text. With a suction cup pull
off the transparent sleeve to change the text.

Signalétique à poser
profil courbe
Signalétique à poser, en aluminium anodisé
convexe pour signalétique ou pictogrammes.
L’incorporation de l'information papier (picto ou
texte) est facile. Grâce à une ventouse on enlève
le plastic transparent qui protège le support et
on insère le texte. Idéal pour les halls d’entrée,
les bureaux, tables de réunion...et pour mettre
en valeur une information ou un nom.

Gewölbtes-profil
Tischaufsteller
Gewölbtes-Profil Tischaufsteller mit anodisierem
Alu-Profil, silber eloxiert. Mit einer
Kunstoffbeschichtung versehen, die sich gut
zum Mehrfachbekleben oder Bedrucken von
Texten oder Pictos eignet. Einfache Montage.
Mit einem Saugnapf kann man die
Schutzscheibe wegnehmen und die Texte leicht
auswechseln. Beschriftung kann man selbst
gestalten werden.

Segnaletica curva da tavolo
Profilo curvo da tavolo in alluminio anodizzato
naturale. Il foglio protettivo trasparente (che si
toglie con l'ausilio di una ventosa) permette di
aggiungere su fogli pittogrammi o testo.

Sinalética de mesa
em perfil curvo
Sinalética de mesa em perfil curvo. É fabricada
com perfil em aluminio anodizado na cor prata
mate. O suporte permite a colocação do papel
(pictograma ou texto). Através de uma ventosa
especial pode-se levantar frontalmente o plástico
transparente que o protege. Com o plástico
colocado, não se pode tocar no documento.
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Curved profile double side projected signs
Ref.: Medida

Size
799/6/24/SB 6 x 24 0,8 6

799/6/32/SB 6 x 32 0,8 6

799/8/24/SB 8 x 24 1 8

799/8/32/SB 8 x 32 1 8

799/12/12/SB 12 x 12 1 12

Grosor
Thickness

Perfil
Profile

- Los rótulos se suministran sin papel.

- Signs supplied without paper.

- Signaletique livrée sans papier.

- Beschilderung ohne Papier geliefert.

- Segni forniti senza carta.

- Sinalética fornecida sem papel.
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Rótulo curvo mural
Rótulo de perfil curvo de gran formato para
realizar pictogramas y directorios murales. Está
fabricado con perfil de aluminio pintado color
plata. El soporte permite la incorporación del
papel (pictograma o texto). Mediante una ventosa
especial, se puede levantar el plástico frontal que
lo protege. Con el plástico transparente colocado,
el documento no puede ser manipulado. Se aplican
a la pared con tornillos u opcionalmente con
adhesivo doble cara.

Curved profile sign
Wall curved profile o make pictograms and
directories. It is manufactured with matt silver
anodised aluminium frame. The transparent sleeve
allows the user to add paper (picto or text).
Using a suction cup, just pull off the transparent
plastic sleeve to change the text. Once the trans-
parent plastic has been placed, the document
can not be manipulated. The support is  made of
aluminium with a round base with ABS edge.

Signalétique mural profil
courbe
Signalétique profil courbe mural pour créer des
pictogrammes et plan de direction; fabriqué en
aluminium couleur argent. Le support permet
d'insérer l'impression papier du pictogramme ou
du texte souhaité. Grâce à une ventouse spéciale,
on peut retirer plus facilement le plastique frontal
qui protège l'impression papier. Une fois le
plastique transparent placé, le document est
protégé. Se fixe au mur à l'aide de vis ou
optionnellement à l'aide d'adhésifs double face.

Gewölbtes-Profil
Beschilderung
Gewölbtes-Profil Beschilderung für Pictos und
Wegweisern, Alu-Profil in silber gefärbt. Mit
einer Kusntoffbeschichtung versehen, die sich
gut zum Mehrfachkleben oder Bedrucken von
Texten oder Pictos eignet. Einfache Montage.
Mit einem Saugnapf kann man die
Schutzscheibe wegnehmen und die Texte leicht
auswechseln. Die Beschriftung muß man selbst
gestalten. Ausgeliefert mit Schrauben oder mit
Doppelklebeband auf Anfrage.

Profilo di segnaletica curvo 
Profilo curvo per inserire pittogrammi e segnali di
direzione. E' fabbricato con profilo di alluminio
in alluminio anodizzato naturale. La protezione
in PVC premette di utilizzare carta, utilizzando
una ventosa è possibile rimuoverla per cambiare
il testo. Una volta che la parte trasparente è stata
messa, il documento non può essere manipolato.

Sinalética de parede
em perfil curvo 
Sinalética de perfil curvo para pictogramas e
directórios de parede. É fabricada com perfil em
aluminio pintado na cor prata. O suporte permite
a incorporação de papel (pictograma ou texto).
Mediante uma ventosa especial, pode-se levantar
o plástico frontal que o protege. Com o plástico
transparente colocado, o documento não pode
ser manipulado. É aplicado na parede com para-
fusos ou opcionalmente com adesivo dupla face.

Rótulo curvo mural
180

ES GB

FR DE

IT PO

Rótulo curvo mural
Curved profile sign
Ref.: Medida

Size
AK/A3 42 x 30 10 DIN A3

AK/70 70 x 50 10 70 x 50

AK/100 100 x 70 10 100 x 70

Grosor
Thickness

Formato
Format

N08

15 15

1
0

0

7050

7
0

30

4
2

1

1

2

3

2

3
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Rótulo curvo con soporte (doble cara)
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Rótulo curvo con soporte
(doble cara)
Rótulo con soporte de perfil curvo (doble cara) para
realizar pictogramas y directorios. Está fabricado
con perfil de aluminio pintado color plata y
permite la incorporación del papel (pictograma o
texto). Mediante una ventosa especial, se puede
levantar el plástico frontal que lo protege. Con el
plástico transparente colocado, el documento no
puede ser manipulado. El soporte es de aluminio
con base redonda metálica con borde en ABS. 

Double-side curved profile sign
Wall curved profile (double-sided) to make
pictograms and directories. It is manufactured
with matt silver anodised aluminium frame.
The transparent sleeve allows the user to add
paper (picto or text). Using a suction cup, just
pull off the transparent plastic sleeve to change
the text. Once the transparent plastic has been
placed, the document can not be manipulated.
The support is made of aluminium with a round
base with ABS edge.

Signalétique courbe double
face sur piétement
Signalétique courbe double face sur piétement
conçu pour afficher des pictogrammes et indiquer
une direction; fabriqué en aluminium peint couleur
argent. Il permet d'insérer une impression papier
du pictogramme ou du texte souhaité. Grâce à une
ventouse spéciale, on peut retirer plus facilement le
plastique frontal qui protége l'impression papier.
Une fois le plastique transparent placé, le docu-
ment est protégé. Le support est en aluminium
avec un socle rond métallique à bord en ABS.

Gewölbtes-Profil Beschilderung
Gewölbtes-Profil Beschilderung (zweiseitig) für
Pictos und Wegweisern, Alu-Profil in silber
gefärbt. Mit einer Kusntoffbeschichtung versehen,
die sich gut zum Mehrfachkleben oder
Bedrucken von Texten oder Pictos eignet.
Einfache Montage. Mit einem Saugnapf kann
man die Schutzscheibe wegnehmen und die
Texte leicht auswechseln. Die Beschriftung muß
man selbst gestalten.Das Alu-Profil mit einer
ringförmigen Metal-Oberfläche mit einer ABS
Umrandung.

Targa bifacciale un supporto
di allumino
Profilo curvo per inserire pittogrammi e segnali di
direzione. E' fabbricato con profilo di alluminio
in alluminio anodizzato naturale. La protezione
in PVC premette di utilizzare carta, utilizzando
una ventosa è possibile rimuoverla per cambiare
il testo. Una volta che la parte trasparente è stata
messa, il documento non può essere manipolato.
Il supporto è fabbricato in alluminio con una
base tonda con contorno in ABS.

Sinalética curva com suporte
(dupla face)
Sinalética de perfil curvo (dupla face) com suporte
para pictogramas e directórios. É fabricado com
perfil em alumínio pintado na cor prata e permite
a incorporação de papel (pictograma ou texto).
Mediante uma ventosa especial, pode-se levantar
o plástico frontal que o protege. Com o plástico
transparente colocado, o documento não pode ser
manipulado. O suporte é em alumínio com base
redonda metálica com o bordo em ABS.

ES GB

FR DE

IT PO

N08

Rótulo curvo con soporte (doble cara)
Curved profile sign (double-side)
Ref.: Medida

Size
RMT/64 42 x 60 142 ø 33

RMT/642 42 x 60 182 ø 33

RMT/24 42 x 140 142 ø 33

RMT/242 42 x 140 182 ø 33

RMT/60 30 x 60 142 ø 33

142 ø 33

Alto
Height

Base
Base

RMT/140 30 x 140
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Pictograma de vidrio
Pictograma fabricado en vidrio templado y silueta
termograbada mediante sistema de calca. 
La gama 796 se fija a la pared atornillando los
separadores de acero inoxidable (opcionalmente
con kit 796/KA adhesivos). Bajo pedido la
referencia 796/0 puede vinilarse con los
pictogramas de la gama Rotul Plan. La gama 796
está fabricada en vidrio transparente y silueta
negra.

Glass picto
Pictos made of tempered glass and tracing
paper silhouette through thermograving.
The range 796 is fixed to the wall through stainless
steel screws (optionally with kit 796/KA adhesi-
ves). The reference 796/0 can be delivered with
the vinyled pictos of Rotul Plan if so is ordered.
The range 796 is made of transparent glass and
black silhouette.

Pittogramma in vetro
Pittogramma fatto di vetro temperato e stampa
in prespaziato. La gamma 796 è fissata al muro
tramite viti in acciaio (opzionalmente col il kit
796\KA adesivo) La referenza 796/0 può essere
consegnata con pittogrammi in vinile della Rotul
Plan se ordinata. L gamma 796 è fatta di vetro
trasparente e scritte nere. 

Pictograma em vidro
Pictograma fabricado em vidro temperado e
silhueta termo-gravada através do sistema de
decalcagem. A gama 796 é fixada á parede
aparafusando os separadores de aço inoxidável
(opcionalmente com o kit 796/KA de adesivos).
Com pedido, a referência 796/0 pode ser vinilada
com os pictogramas da gama Rotul Plan.
A gama 796 é fabricada em vidro transparente e
silhueta preta.

Pictogramas de vidrio transparente
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Picto en verre
Gammes de pictogrammes en verre. Silhouette
thermo gravée avec un système de calque.
Formats pour tous les usages: signalétique
directionnelle, accueil, etc.. La gamme 796 est
livrée avec la visserie, fixation rapide avec
entretoises en acier inox (optionnel avec kit
796/KA adhésives. Sur commande la référence
796/0 peut être marquée en vinyle avec les pictos
de la gamme Rotul Plan. La gamme 796 est faite
en verre transparent et sérigraphie noire. 

Glasklare Pikto
Pictogramme aus gehärtetem Glas und Halter
aus rostfreiem Edelstahl. Silhouette mit
Thermogravierung mittels Durchschlag/Kopie.
Die Palette 796 wird an die Wand durch
Schrauben befestigt (nach Wahl mit kit 796/KA
Doppelte Selbsklebebande). Auf Bestellung kann
die Referenz 796/0 mit den Pictogrammen der
Palette Rotul Plan aus Vinyl beschriftet werden.
Die Palette 796 ist in durchsichtigem Glas und
schwarzer Silhouette hergestellt. Pictogramas de vidrio transparente

Transparent Glass pictos
Ref.: Medida

Size
796/1 12 x 12 0,6 1

796/2 12 x 12 0,6 1

796/3 12 x 12 0,6 1

796/10 12 x 12 0,6 1

796/11 12 x 12 0,6 1

796/14 12 x 12 0,6 1

796/0 12 x 12 0,6 1

796/KAR - - 4

* 796/0 picto a elegir (vinilo 1 color).
* 796/0 picto to choose (vinyl 1 colour).

Grosor
Thickness

Uds.
Units

1

1 2 3 4

5 6 7 8

2

3

4

5

6

7

8

12

1
2



Pictogramas de vidrio adhesivos
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Pictograma de vidrio
Pictograma fabricado en vidrio templado y silueta
termograbada mediante sistema de calca.
La gama 797 se fija a la pared mediante adhesivo
doble cara incluido. Bajo pedido la referencia
797/0 puede vinilarse con los pictogramas de la
gama Rotul Plan. La gama 797 está fabricada en
vidrio negro y la silueta blanca.

Glass picto
Pictos made of tempered glass and tracing
paper silhouette through thermograving.
The range 797 is fixed through double side
adhesive (included). The reference 797/0 can be
delivered with the vinyled pictos of Rotul Plan if
so is ordered. The range 797 is made of glass
black and white silhouette.

Picto en verre
Gammes de pictogrammes en verre. Silhouette
thermo gravée avec un système de calque.
Formats pour tous les usages: signalétique direc-
tionnelle, accueil, etc... La gamme 796 est livrée
avec adhésives, fixation rapide. Sur commande
la référence 796/0 peut être marquée en vinyle
avec les pictos de la gamme Rotul Plan.
Marquage en deux couleurs: la gamme 796 est
faite en verre transparent et sérigraphie noire. 

Glasklare Pickto
Pictogramme aus gehärtetem Glas und
Halter aus rostfreiem Edelstahl. Silhouette mit
Thermogravierung mittels Durchschlag/Kopie.
Die Palette 797 wird durch Doppelte
Selbstklebebande (inclusiv) befestigt. Auf
Bestellung kann die Referenz 797/0 mit den
Pictogrammen der Palette Rotul Plan aus Vinyl
beschriftet werden. Das Glas der Palette 797 ist
schwarz und die Silhouette ist weiß.

Pittogramma in vetro
Pittogramma fatto di vetro temperato e stampa
in prespaziato. La gamma 797 è fissata al muro
tramite viti in acciaio (opzionalmente col il kit
796\KA adesivo) La referenza 797/0 può essere
consegnata con pittogrammi in vinile della Rotul
Plan se ordinata. L gamma 797 è fatta di vetro
trasparente e scritte nere. 

Pictograma vidro/adesivo 
Pictograma fabricado em vidro e silhueta termo-
gravada através do sistema de decalcagem.
A gama 797 é fixada á parede através de um
adesivo de dupla face incluído. Com pedido, a
referência 797/0 pode ser vinilada com os
pictogramas da gama Rotul Plan. A gama 797 é
fabricada em vidro preto e silhueta branca.
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Pictogramas de vidrio adhesivos
Adhesive Glass pictos
Ref.: Medida

Size
797/1 12 x 12 0,6 1

797/2 12 x 12 0,6 1

797/3 12 x 12 0,6 1

797/10 12 x 12 0,6 1

797/11 12 x 12 0,6 1

797/14 12 x 12 0,6 1

797/C1 12 x 12 0,6 1

797/C2 12 x 12 0,6 1

797/0 12 x 12 0,6 1

* 797/0 picto a elegir (vinilo 1 color).
* 797/0 picto to choose (vinyl 1 colour).

Grosor
Thickness

Uds.
Units

10 11 12 13

15 16 17 18

14
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12
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Rótulo de vidrio
Rótulo fabricado en vidrio templado transparente
de 4 cm. rotulado mediante vinilo negro. Se fija
a la pared atornillando los separadores de acero
inoxidable o con kit 796/KA adhesivos (incluido).
Además del texto, se complementan con flechas
de orientación y/o el pictograma correspondiente.

Glass sign
Signs made of 4 cm. transparent tempered glass
and black vinyl. They are fixed to the wall
through stainless steel screws or with kit 796/KA
adhesives (included). You can add pictograms
and arrows to chosen text.

Signáletique en verre
Signalétique en verre transparent 4 cm. pour tout
types de présentation. Livrée avec la visserie,
fixation rapide avec entretoises en acier inox,
optionnel avec kit 796/KA adhésives (inclus).
On peut ajouter pictogrammes et flèches
d’orientation. 

Kristallklare
Beschilderungssystem
Beschilderung aus gehärtetem Glas 4 cm. und
Halter aus rostfreiem Edelstahl. Der Text ist in
schwarzem Vinyl beschriftet. Befestigung an
der Wand durch Schraube oder mit dem
Kit 796/KA Klebeband (inclusiv). Je nach
Bedürfnissen, kann man Pictogramme und
Orientierungspfeile hinzufügen.

Segnaletica in vetro 
Segnaletica di 4 cm. Vetro temperato e vinile
nero. Fissata a muro con viti in acciaio inox o
il kit 796/KA adesivo (incluso) Si possono
aggiungere pittogrammi o frecce.

Sinalética em vidro
Sinalética fabricada em vidro temperado trans-
parente com 4 cm. de altura vinilado na cor
preta. Fixa-se á parede aparafusando os separa-
dores de aço inoxidável ou com o kit 796/KA de
adesivos (incluído). Para além do texto, pode ser
complementado com setas de orientação e/ou o
pictogramas.

Rótulos de vidrio
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Rótulos de vidrio (1 línea de texto)
Glass signs (1 text line)
Ref.: Medida

Size
798/4/12/M 4 x 12 0,6 1

798/4/24/M 4 x 24 0,6 1

798/4/32/M 4 x 32 0,6 1

Grosor
Thickness

Perfil
Profile

12

24

32

4

4

4



Rótulos de vidrio
185

Rótulos de vidrio
Rótulo fabricado en vidrio templado transparente
de 8 cm. rotulado mediante vinilo negro. Se fija
a la pared atornillando los separadores de acero
inoxidable o con kit 796/KA adhesivos (incluido).
Además del texto, se complementan con flechas
de orientación y/o el pictograma correspondiente.

Glass sign
Signs made of 8 cm. transparent tempered glass
and black vinyl. They are fixed to the wall
through stainless steel screws or with kit 796/KA
adhesives (included). You can add pictograms
and arrows to chosen text.

Signáletique en verre
Signalétique en verre transparent 8 cm. pour
tout types de présentation. Livrée avec la visserie,
fixation rapide avec entretoises en acier inox,
optionnel avec kit 796/KA adhésives (inclus).
On peut ajouter pictogrammes et flèches
d’orientation. 

Kristallklare
Beschilderungssystem
Beschilderung aus gehärtetem Glas 8 cm. und
Halter aus rostfreiem Edelstahl. Der Text ist in
schwarzem Vinyl beschriftet. Befestigung an der
Wand durch Schraube oder mit dem Kit 796/KA
Klebeband (inclusiv). Je nach Bedürfnissen, kann
man Pictogramme und Orientierungspfeile
hinzufügen.

Segnaletica in vetro 
Segnaletica di 8 cm. Vetro temperato e vinile
nero. Fissata a muro con viti in acciaio inox o
il kit 796/KA adesivo (incluso) Si possono
aggiungere pittogrammi o frecce.

Sinalética em vidro 
Sinalética fabricada em vidro temperado trans-
parente com 8 cm. de altura vinilado na cor
preta. Fixa-se á parede aparafusando os separa-
dores de aço inoxidável ou com o kit 796/KA de
adesivos (incluído). Para além do texto, pode ser
complementado com setas de orientação e/ou o
pictogramas.
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Rótulos de vidrio
Glass signs
Ref.: Medida

Size
798/8/12/M 8 x 12 0,6 1

798/8/24/M 8 x 24 0,6 1

798/8/32/M 8 x 32 0,6 1

Grosor
Thickness

Perfil
Profile

12

24

32

8

8

8

Kit adhesivo
Adhesive kit
Ref.: Medida

Size
796/KAR ø 1 cm. 4 Inox

Uds.
Units

Color
Color

*

*



Rótulo de cristal y aluminio
“Opa”
Elegante sistema de señalización de interiores
fabricado en cristal y aluminio. La mordaza de
aluminio de formato único fija el cristal bajo el
cual se coloca el documento o rótulo a exhibir.
El sistema contempla además del rótulo mural, el
de pié y el de sobremesa, todos ellos con diversas
medidas y formatos. El rótulo se suministra con
la llave allen correspondiente pero no incluye la
elaboración del texto.

Glass and aluminium sign
“Opa” 
Elegant inner sign system manufactured in glass
and aluminium. The only-format aluminium
clamp fastens the glass and the document or
sign is placed under the glass. As well as the wall
sign the system has a floor and a desk one, all of
them are available in diferent sizes and formats.
The sign is provided with an allen key but the
text is not included.

Systéme de signalétique
en verre “Opa”
Elégant systéme de signalisation d'intérieur
fabriqué en verre et aluminium. Une pièce en
aluminium fixe le verre sous lequel se place le
document ou le pictogramme à exposer. Cette
signalétique peut être murale, sur pied, ou à
poser sur table, disponible en différentes tailles
et formats. La signalétique est fournie avec la
clé Allen correspondante, mais n'inclut pas
l'impression du texte ou du pictogramme.

Beschilderung aus Glas
und Aluminium “Opa”
Elegantes Beschilderungssystem aus Glas und das
Innere aus Glas und Aluminium hergestellt. Die
Alu-Klemmbacke is verfügbar auf einem eizigen
Format und sie wird das Glas klemmen, worunter
das Dokument oder Beschilderung befestigt wird.
Das System ist aus einer Wand-Beschilderung,
Stand- und Tisch- in verschiedenen Mäßen und
Formaten zusammengestellt. Die Beschilderung
wird mit einem Innensechskantschlüssel ausgeliefert,
aber ohne die Texterstellung.

Targa in vetro ed alluminio
“Opa”
Elegante sistema di segnaletica per interno in
vetro ed alluminio. Il cartello si segnaletica è fissato
sotto il vetro e tenuto fermo dalla piastra avvitata.
La segnaletica può essere da muro, pavimento e
da tavolo, disponibile in diversi formati e misure.

Sinalética em vidro
e alumínio "Opa"
Elegante sistema de sinalética para interior fabricado
em vidro e aluminio. A braçadeira de aluminio
de formato único, fixa o vidro por baixo do qual
se coloca o documento ou a sinalética a exibir.
O sistema contempla para além da sinalética de
parede, a de pé e a de mesa, todos eles com
diversas medidas e formatos. A sinalética é
fornecida com a chave "allen" correspondente
mas não incluí a elaboração do texto.

Rótulos de cristal y aluminio “Opa”
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Rótulos de cristal y aluminio “Opa”
Glass and aluminium sign “Opa”
Ref.: Medida

Size
OPA/15 15 x 15 1,7 plata / silver

plata / silver

plata / silver

plata / silver

OPA/15/LO 15 x 15 1,7

OPA/A4 29,7 x 21 1,7

OPA/A3 42 x 29,7 1,7

Grosor
Thickness

Perfil
Profile

1

2

3

4

1

3

N08

15

1
5

2
9

,7

21 29,7

4
2

1,7

1 2

3

4

Design: Gérard Plénacoste



Rótulos de cristal y aluminio “Opa”
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Rótulo de cristal y aluminio
“Opa”
Elegante sistema de señalización de interiores
fabricado en cristal y aluminio. La mordaza de
aluminio de formato único fija el cristal bajo el
cual se coloca el documento o rótulo a exhibir.
El sistema contempla además del rótulo mural, el
de pié y el de sobremesa, todos ellos con diversas
medidas y formatos. El rótulo se suministra con
la llave allen correspondiente pero no incluye la
elaboración del texto.

Glass and aluminium sign
“Opa” 
Elegant inner sign system manufactured in glass
and aluminium. The only-format aluminium
clamp fastens the glass and the document or
sign is placed under the glass. As well as the wall
sign the system has a floor and a desk one, all of
them are available in diferent sizes and formats.
The sign is provided with an allen key but the
text is not included.

Signalétique en verre
et aluminium “Opa”
Elégant systéme de signalisation d'intérieur
fabriqué en verre et aluminium. Une pièce en
aluminium fixe le verre sous lequel se place le
document ou le pictogramme à exposer. Cette
signalétique peut être murale, sur pied, ou à
poser sur table, disponible en différentes tailles
et formats. La signalétique est fournie avec la
clé Allen correspondante, mais n'inclut pas
l'impression du texte ou du pictogramme.

Beschilderung aus Glas
und Aluminium “Opa”
Elegantes Beschilderungssystem aus Glas und das
Innere aus Glas und Aluminium hergestellt. Die
Alu-Klemmbacke is verfügbar auf einem eizigen
Format und sie wird das Glas klemmen, worunter
das Dokument oder Beschilderung befestigt wird.
Das System ist aus einer Wand-Beschilderung,
Stand- und Tisch- in verschiedenen Mäßen und
Formaten zusammengestellt. Die Beschilderung
wird mit einem Innensechskantschlüssel ausgeliefert,
aber ohne die Texterstellung.

Targa in vetro ed alluminio
“Opa”
Elegante sistema di segnaletica per interno in
vetro ed alluminio. Il cartello si segnaletica è fissato
sotto il vetro e tenuto fermo dalla piastra avvitata.
La segnaletica può essere da muro, pavimento e
da tavolo, disponibile in diversi formati e misure

Sinalética em vidro
e alumínio "Opa"
Elegante sistema de sinalética para interior fabricado
em vidro e aluminio. A braçadeira de aluminio
de formato único, fixa o vidro por baixo do qual
se coloca o documento ou a sinalética a exibir.
O sistema contempla para além da sinalética de
parede, a de pé e a de mesa, todos eles com
diversas medidas e formatos. A sinalética é
fornecida com a chave "allen" correspondente
mas não incluí a elaboração do texto.
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Pinza de aluminio “Opa”
Aluminium grip “Opa”
Ref.: Medida

Size
OPA 5 x 5 1,7 plata / silver

Grosor
Thickness

Perfil
Profile

N08

Rótulo de cristal y aluminio “Opa”
Glass and aluminium sign “Opa”
Ref.: Medida

Size
OPA/7/15 7 x 15 1,7 plata / silver

Grosor
Thickness

Perfil
Profile

N08

1

1

2

2

Design: Gérard Plénacoste

15

7

1,7 5

8

5

1,7
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Rótulo de sobremesa “Opa”
Elegante sistema de señalización de interiores
fabricado en cristal y aluminio. La mordaza de
aluminio de formato único fija el cristal bajo el
cual se coloca el documento o rótulo a exhibir.
El rótulo de sobremesa. Disponible en diversas
medidas y formatos. El rótulo se suministra con
la llave allen correspondiente pero no incluye la
elaboración del texto.

Glass and aluminium
sign “Opa” 
Elegant inner sign system manufactured in glass
and aluminium. The aluminium clamp fastens
the glass and the document or sign is placed
under the glass. As well as the wall sign the
system has a floor and a desk one, all of them
are available in diferent sizes and formats. The
sign is provided with an allen key but the text is
not included.

Système de signalétique
en verre “Opa”
Elégant systéme de signalisation d'intérieur
fabriqué en verre et aluminium. Une pièce en
aluminium fixe le verre sous lequel se place le
document ou le pictogramme à exposer. Cette
signalétique peut être murale, sur pied, ou à
poser sur table, disponible en différentes tailles
et formats. La signalétique est fournie avec la clé
Allen correspondante, mais n'inclut pas l'impres-
sion du texte ou du pictogramme.

Beschilderung “Opa”
Elegantes Beschilderungssystem aus Glas und das
Innere aus Glas und Aluminium hergestellt. Die
Alu-Klemmbacke is verfügbar auf einem eizigen
Format und sie wird das Glas klemmen, worunter
das Dokument oder Beschilderung befestigt wird.
Das System ist aus einer Wand-Beschilderung,
Stand- und Tisch- in verschiedenen Mäßen und
Formaten zusammengestellt. Die Beschilderung
wird mit einem Innensechskantschlüssel ausgeliefert,
aber ohne die Texterstellung.

Targa in vetro ed alluminio
da tavolo “Opa”
Elegante sistema di segnaletica per interno in
vetro ed alluminio. Il cartello si segnaletica è fissato
sotto il vetro e tenuto fermo dalla piastra avvitata.
La segnaletica può essere da muro, pavimento e
da tavolo, disponibile in diversi formati e misure.

Sinalética de mesa em vidro
e alumínio "Opa"
Elegante sistema de sinalética para interior fabricado
em vidro e aluminio. A braçadeira de aluminio
de formato único, fixa o vidro por baixo do qual
se coloca o documento ou a sinalética a exibir.
O sistema contempla para além da sinalética de
parede, a de pé e a de mesa, todos eles com
diversas medidas e formatos. A sinalética é
fornecida com a chave "allen" correspondente
mas não incluí a elaboração do texto.

Rótulos de sobremesa “Opa”
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Rótulos sobremesa de cristal y aluminio “Opa”
Glass and aluminium sign “Opa” (Floor)
Ref.: Medida

Size
OPA/SB1 7 x 15 9,5 plata / silver

OPA/SB2 29,7 x 21 11,5 plata / silver

Grosor
Thickness

Perfil
Profile

1

2

N08

2
9

,7

21 11,515

7

9,5

1

2

1

2

Design: Gérard Plénacoste
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Rótulos con pié “Opa”  
189

Rótulo con pié “Opa”
Elegante sistema de señalización de interiores
fabricado en cristal, metacrilato y aluminio.
La mordaza de aluminio de formato único fija el
cristal bajo el cual se coloca el documento o
rótulo a exhibir. El  pié metálico negro es
desmontable. Disponible en diversas medidas y
formatos. El rótulo se suministra con la llave
allen correspondiente pero no incluye la
elaboración del texto.

Sign with support “Opa”
Elegant inner sign system manufactured in glass,
methacrylate and aluminium. The only-format
aluminium clamp fastens the glass and the docu-
ment or sign is placed under the glass. As well as
the wall sign the system has a floor and a desk
one, all of them are available in diferent sizes
and formats. The sign is provided with an allen
key but the text is not included.

Signalétique de table “Opa” 
Elégant systéme de signalisation d'intérieur
fabriqué en verre, méthacrylate et aluminium.
Une pièce en aluminium fixe le verre sous lequel
se place le document ou le pictogramme à exposer.
Cette signalétique peut être murale, sur pied, ou
à poser sur table, disponible en différentes
dimensions et formats. La signalétique est fournie
avec la clé allen correspondante, mais n'inclut
pas l'impression du texte ou du pictogramme.

Beschilderung “Opa”
Elegantes Beschilderungssystem aus Glas,
acryglas und das Innere aus Glas und Aluminium
hergestellt. Die Alu-Klemmbacke is verfügbar auf
einem eizigen Format und sie wird das Glas
klemmen, worunter das Dokument oder
Beschilderung befestigt wird. Das System ist aus
einer Wand-Beschilderung, Stand- und Tisch- in
verschiedenen Mäßen und Formaten zusammen-
gestellt. Die Beschilderung wird mit einem
Innensechskantschlüssel ausgeliefert, aber ohne die
Texterstellung.

Targa con stelo in metallo
“Opa”
Elegante sistema di segnaletica per interno in
vetro ed alluminio. Il cartello si segnaletica è fissato
sotto il vetro e tenuto fermo dalla piastra avvitata.
La segnaletica può essere da muro, pavimento e
da tavolo, disponibile in diversi formati e misure.

Sinalética com pé metálico
“Opa”
Elegante sistema de sinalética para interior fabricado
em vidro e aluminio. A braçadeira de aluminio
de formato único, fixa o vidro por baixo do qual
se coloca o documento ou a sinalética a exibir.
O sistema contempla para além da sinalética de
parede, a de pé e a de mesa, todos eles com
diversas medidas e formatos. A sinalética é
fornecida com a chave "allen" correspondente
mas não incluí a elaboração do texto.
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Rótulos de PVC y aluminio con pié metálico “Opa”
PVC and aluminium sign with metal stand  “Opa”
Ref.: Medida

Size
OPA/P/A4 29,7 x 21 137 DIN A4

OPA/P/A3 42 x 29,7 147 DIN A3

Alto
Height

Formato
Format

N08

N08

Rótulos de cristal y aluminio con pié “Opa”
Glass and aluminium sign “Opa” with support
Ref.: Medida

Size
OPA/P/15 15 x 15 120 2,4

Alto
Height

Grosor
Thickness

2

Design: Gérard Plénacoste



Pictogramas “Inox”
Pictogramas, letras y números adhesivos,
fabricados en acero inoxidable con silueta cortada
a láser . Gracias a su fácil colocación permiten
señalizar cualquier entorno, permitiendo formar
palabras, y/o unir varios números o pictogramas.
Aplicar sobre una superficie lisa.

Adhesive pictogramm “Inox” 
Pictos, letters and adhesive numbers manufactured
in stainless steel and a laser-shaped silhouette.
Thank to an easy placement they can sign any
environment creating words and/or several
numbers or pictograms. Apply over a flat surface.

Pictogrammes “Inox”
Pictogrammes silhouettes en forme de lettres ou
de numéros, fabriqués en acier inoxydable,
forme découpée au laser, et fixation adhésive.
Facile à installer, ils permettent de signaliser
n'importe quel lieu, permettant de former des
mots et ou des chiffres et pouvant être accom-
pagnés de pictogrammes. A appliquer sur une
surface lisse.

Piktogramm Umriss “Inox”
Piktos, Buchstaben und Nummern, selbstklebend,
aus Edelstahl mit Laser-geschnittenem Umriss
hergestellt. Einfache Montage und Stellung, sie
können irgendeine Umgebung ausführlich
schildern, indem sie neue Wörten und/oder
mehrere Nummern oder Pictos zusammensetzen.
Auf einer glatten Oberfläche anwenden.

Pittogramma adesivo “Inox”
Pittogrammi, lettere e numeri adesivi in acciaio
inox e silhouette lavorate al laser. Grazie al facile
montaggio possono segnalare qualsiasi informazione
componendo parole e/o numeri o pittogrammi.
Applicabile su qualsiasi superficie.

Pictograma “Inox”
Pictogramas, letras e números auto-adesivos,
fabricados em aço inoxidável com a silhueta
cortada a lazer. Graças á sua fácil colocação sinaliza
qualquer local, permitindo formar palavras, e/ou
unir vários números ou pictogramas. Aplicar
sobre superficie lisa.

Pictogramas “Inox”
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Pictogramas, letras y números “Inox”
Adhesive pictogramm “Inox”
Ref.: Medida

Size
SA/P 8,4 x 8,4 0,3 Pictograma / Picto

Número / Number

Letra / Letter

* Indicar el pictograma, letra o número al final de la referencia
* To indicate pictograma, letter or number at the end of the reference

SA/N 8,4 x 5,6 0,3

SA/L 8,4 x 5,6 0,3

Grosor
Thickness

Característica
Characteristic

N08

8,4

8
,4

8
,4

5,60,3 0,3

1

2

3

1 2 3

Design: Lavernia y Cienfuegos



Letras y números “Inox”
191

/AH - Aseo hombres
Men toilets

/AM- Aseo señoras
Women toilets

/AMI- Aseos minusvál.
Disable

/PS - Prohib. paso
No enter

/AS - Ascensor
Lift

/PA - Parking
Parking

/IN - Información
Information

/PE - Guardarropa
Cloakroom

/CA- Cafetería
Coffee shop

/CO-Comedor
Restaurant

/MP-Móvil prohibido
No mobile phones

/DU- Duchas
Shower

/ST - Stop
Stop

/ES - Escaleras
Stairs

/FL - Flecha
Arrow

/FLI - Flecha inclinad.
Inclined arrow

/PEF- Permitid. fumar
Smoking

/PRF- Prohibid. fumar
No smoking

/Ñ

/S

/X

/N

/R

/W

/M

/Q

/V

/L

/P

/U

/K

/O

/T

/&/Z/Y

/E

/J

/D

/I

/C

/H

/B

/G

/A

/F

/6

/8

/0

/5

/7

/9

/2

/4

/1

/3

/DU

/FLI

/MP

/FL

/CO

/ES

/PRF

/CA

/ST

/PEF

/PS

/PE

/AMI

/IN

/AM

/PA

/AH

/AS

SA/P SA/N SA/L



Señalización normalizada
Placas DIN A4, DIN A3 y cuadradas de 21 x 21 cms.
fabricadas en aluminio lacado y serigrafiado
según normativa para la señalización de prevención
de riesgos laborales. Existen en versión normal y
fotoluminiscente. (Real decreto 485/1997 del 14
de Abril) UNE 81-501-81 / UNE 23-033-81 / UNE
23-034-88.

Attention signs emergency
Printed signs in DIN A4, DIN A3 and squares
of 21 x 21 cm. are made with lacquered
aluminium printed to notify regulations, laws
and prevention awareness. (Decree 485/1997 of
April 14th) UNE 81-501-81/ UNE 23-033-81 /
UNE 23-034-88. Available in normal and photo-
luminiscent versions.

Panneaux signalisation
Panneaux A4, A3 et carrés 21 x 21 cm. en
aluminium laqué et sérigraphie conformes aux
normes européennes pour la signalisation de
sécurité et la santé sur les lieux de travaux
(Décret 485/1997 14 avril) UNE 81-501-81 / UNE
23-033-81 / UNE 23-034-88. Deux versions:
Standard et photoluminiscent.

Rettungszeichen
Hinweisschilder A4, A3 und quadratisch
21 x 21 cm. in lackiertem Aluminium hergestellt.
Grüne Serigraphie im Sinne der Sicherheits- und
Gesundheitsschutzkennzeichnung am Arbeitsplatz.
(Anordnung 485/1997 14 April) UNE 81-501-81
/ UNE 23-033-81 / UNE 23-034-88. Auch mit
Bildzeichen und Lilchtkante nachleuchtend verfügbar.

Segnaletica di sicurezza
Segnaletica stampata DIN A4, DIN A3 e quadrata
21 x 21 cm. in alluminio laccato stampata per
notificare regolamenti, leggi e segnali di
prevenzione. (Decreto 485/1997 del 14 Aptile)
UNE 81-501-81/ UNE 23-033-81 / UNE 23-034 88.
Disponibile normale e fotoluminescente.

Sinalética normalizada 
Placas DIN A4, DIN A3 e circulares com 21 x 21
cm. fabricadas em alumínio lacado e serigrafado
segundo a normativa de sinalização de prevenção
de riscos laborais. Estão disponíveis na versão
normal e fotoluminiscente. UNE 81-501-81 / UNE
23-033-81 / UNE 23-034-88.

Señalización normalizada
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616 617 647

654

650 651 652 653

623 631 633632 645

524 525 529 530

504 510 511 523

Placas de señalización
Attention signs
Ref.: Medida

Size
795/A4 29,7 x 21 normal normal

795/A4/F 29,7 x 21 fotoluminiscente photoluminiscent

795/A4+ 34,5 x 24,5 normal normal

795/A3 42 x 29,7 normal normal

795/A3/F 42 x 29,7 fotoluminiscente fotoluminiscente

795/A3+ 49 x 34,5 normal normal

795/21 21 x 21 normal normal

795/21/F 21 x 21 fotoluminiscente photoluminiscent

795/10 10,5 x 29,7 normal normal

795/10/F 10,5 x 29,7 fotoluminiscente photoluminiscent

Característica Characteristic
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4
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34,5

A3+

29,7

4
2

A3

3
4

,5

24,5

A4+

2
9

,7

21

A4

2
1

21 21

2
1 2121

21

2
1

21



Señalización normalizada
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201 203 207 208 212 228 232 249

301 302 304 305 306 312 1821/S 1822/S

105 106 109 124 141 607 608111

Nº de placa y formatos
Signs and sizes
Nº placa A3+

616

617

623

631

632

633

645

647

X

X

X

X

X

X

X

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

X

X

X

X

X

X

X

-

-

-

-

-

-

-

-

X

X  A4 - A3

X  A4 - A3

X  A4 - A3

X  A4 - A3

X  A4 - A3

X  A4 - A3

X  A4 - A3

X  21 x 21

650 X X  21 x 21

651 X X  21 x 21

652 X X  21 x 21

653 X X  21 x 21

654 X  10,5 x 29,7

A3 A4+ A4 21x21 Característica
Characteristic

504 -

510 -

511 -

523 -

524 -

525 -

529 -

530 -

X

X

X

X

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

X

X

X

X

-

-

-

-

-

-

-

-

X

X

X

X

X  A4 - A3

X  A4 - A3

X  A4 - A3

X  A4 - A3

X  21 x 21

X  21 x 21

X  21 x 21

X  21 x 21

Nº de placa y formatos
Signs and sizes
Nº placa A3+ A3 A4+ A4 21x21 Característica

Characteristic
201 X

203 X

207 X

208 X

212 X

228 X

232 X

249 X

-

-

-

-

-

-

-

-

X

X

X

X

X

X

X

X

-

-

-

-

-

-

-

-

X

X

X

X

X

X

X

X

-

-

-

-

-

-

-

-

105 X

106 X

111 X

109 X

124 X

141 X

607 X

608 X

-

-

-

-

-

-

-

-

X

X

X

X

X

X

X

X

-

-

-

-

-

-

-

-

X

X

X

X

X

X

X

X

-

-

-

-

-

-

-

-

301 X

302 X

304 X

305 X

306 X

312 X

1821/S -

1822/S -

-

-

-

-

-

-

X

X

X

X

X

X

X

X

-

-

-

-

-

-

-

-

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

-

-

-

-

-

-

-

-




